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THE ROLE OF EXPRESSIVE SYNTACTIC MEANS IN CREATION OF THE RHYTHMIC PATTERN
OF A FICTION WORK (on the basis of science fiction works in the English language)
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JlanHas cTaThsl MOCBSIIEHA OCOOCHHOCTAM (YHKIMOHUPOBAHHUS IKCIPECCUBHBIX CUHTAKCHYECKUX CPEICTB B TEK-
CTax aHIVIOS3bIYHONW HAay4yHOH (haHTacTHKU. B Xoze NMpoBEAEHHOrO CTHIMCTHYECKOTO aHAIHW3a PACCMaTPUBAEMBIX TEK-
CTOB OBUIO BBISBJICHO, YTO TAKUE YKCIIPECCUBHBIC CHHTAKCUYECKUE CPEICTBA, KAaK MHBEPCHSI, CHHTAKCHYECKHH mapasiie-
JM3M M HOBTOPBI OXHOPOJHBIX JIEMEHTOB, CO3AIOT B NMPOM3BEACHUSAX HAyYHON (PAaHTACTHUKH CHHTAKCHYECKHH PHUTM,
KOTOPBIH 00ecreunBaeT 1IeJI0CTHOE MPE/ICTABICHUE O XYy I0KECTBEHHOM TEKCTE, a TakoKe SIBISIETCS OJHUM M3 (aKTOpOB
BBIPA3UTEIFHOCTH MPO3aHYECKOT0 JINTEPATYPHOTO IPOU3BEIeHU. AHAIIN3 0COOCHHOCTEH (DYHKIMOHUPOBAHHS CHHTAK-
CHYCCKOI'o puT™Ma MO3BOJIACT CACJIAaTh BBIBOA O TOM, YTO OﬂHOﬁ U3 OCHOBHBIX q)yHKI.lldﬁ, BBITIOJIHACMBIX YKa3aHHbIMH
CpelnCTBaMH, SBJISCTCS (DYHKLIMS BBIIBIKCHHS, IOTYCPKUBAHUA HanOoJiee BAKHBIX DJIEMEHTOB TEKCTA, YTO SBILIETCS
peanu3anuell yCTaHOBKU XyJO)KECTBEHHOI'O TEKCTa Ha BO3JICHCTBHE.

The paper concentrates on the peculiarities of expressive syntactical means functioning in science fiction texts in the English
language. Stylistic analysis of the texts under consideration showed that such expressive means as inversion, syntactic parallelism
and repetitions of homogeneous elements create syntactic rhythm of a science fiction work that provides for the shaping of cohe-
sion of a fiction text and is one of the factors of literary prose work expressiveness. Analysis of specific functioning of syntactic
thythm provides for arriving to the conclusion that one of the main functions of the said means is the function of foregrounding

and emphasizing the most important text components that is an implementation of the fiction work influence aim.
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Ha mpoTspkeHMH MHOTOJIETHErO CyIIECTBOBAaHMS (H-
JIOJIOTHYECKOM HAayKH BHIMaHUE YUEHBIX OBLIO COCPENOTO-
YEHO HAa HCCIIEAOBAHMN OCOOCHHOCTEH XYHO’KECTBEHHOTO
TEKCTa, aHaluu3e ero kareropuii um cBorcTB. H. A. Huko-
JIMHA yKa3bIBacT HAa KPEaTUBHYIO MPHPOAY BHYTPHTEKCTO-
BOM JEUCTBUTENBHOCTH, MOTUBUPYSL 3TO TEM, YTO OHA CO3-
JlaHa BOOOpakeHHEM M TBOPYECKOM sHepruen aBTopa, Ho-
3TOMY HOCUT YCIIOBHBIH, BBIMBIIUICHHBIN Xapakrep. M3o-
OpaxkaeMblii B Xy/I0’)KECTBEHHOM TEKCTE MHP COOTHOCHUTCS
C IeHCTBUTEILHOCTHIO JIMIIH ONOCPEJOBAHHO, 0TOOpaXxaer,
MIPEJIOMIISIET, TIpeoOpa3yeT ee B COOTBETCTBHM C HMHTEH-
nusiMu aBropa [7]. CoBepIIEHHO OUY€BHIHO, YTO VIS BO-
IUIOLIEHHSI aBTOPCKOTO 3aMBbICIIa HCIIONB3YeTCs IIENbIH
apceHan CpelCTB, KOTOPHIH, B CBOIO O4Yepenb, JODKEH
OBbITh IPABWIFHO BOCIPHHST IOJydYaTesieM HWH(OpMAaIN
JUTs €€ BEPHOTO JICKOAUPOBAHUSL.

WTtak, npu MHTEpIpPETAIMU ¥ CTUINCTHIECKOM aHAJIU-
3€ XYMOXKECTBEHHOI'O TEKCTa, KOTOPBIM MPEACTABISAET CO-
6oi1, mo onpenencuuto JI. I'. babenko, CIIOXKHBIHA S3bIKOBOM
3HAK, CJICAYCT YUHUThIBATH PAa3HOYPOBHEBLIC CIMHUIILI SA3bI-
Ka [2]. B cBoto ouepenp, SA3bIKOBOW €IMHUIIE CBOMCTBEHHA
9KCIIPECCUBHOCTD, 00ECIIeUnBaloIIas €€ CrIocCOOHOCTh BbI-
CTynaTh B KOMMYHHKaTHBHOM aKT€ KaK CPEICTBO CyOBEeK-
THBHOTO BBIP2)XEHUSI OTHOILECHUS TOBOPSIIIIETO K COJEprKa-
HHUIO.

Kak cnpaBemmmBo ykassiBaeT mpodeccop O. B. Anek-
CaHJIpoBa: «KCIPECCUBHOCTh KaK OOIIEA3bIKOBAsT KATETo-
pus 3aTparuBaeT Bce cepsl A3bIKa, M apceHal ero BhIpasu-
TENBHBIX CpeacTB Heobozpum» [1, c. 7]. Mcmoms3ys pas-
JIMYHBIC CPEACTBA BBIPAKCHUA OKCIIPECCUBHOCTHU, IMUCATCIIb
BBIJIETSIET OIPEJETICHHOE BBICKA3bIBAaHHME, HAJEISIET ero
SMOLIMOHATIBHOM CUJION U aKLEHTUPYET TEM CaMbIM Ha HEM
BHUMAHHUE u4HTaTens. ABTOpP-TBOpEL XYJ0XKECTBEHHOM

JIEHCTBUTENIFHOCTH IIEJICHATIPABIICHHO B3BIBAET K TyBCTBAM
yHuTaTeNs, MPoOy>Kaas B HEM COOTBETCTBYIOUIYIO PEaKIIUIO
Ha coobmaeMyto nHpopMarmoo. braromgaps sTomy peamm-
3yeTcst SKCIpecCuBHAsE (PyHKIWMS sI3bIKA, CBSI3AHHAS, TIPEXK-
JIe BCEro, ¢ nepenavyeit SMOoIuii.

Cchutasich Ha TaHHBIC JIMHTBHCTHYECKOTO SHIMKIIONE-
JIMYECKOr'0 CJIOBapsi, OTMETUM, 4TO K (DOHETUUECKUM IKC-
MPECCHBHBIM CPEJICTBAM OTHOCSTCS (JOHOJIOTMYECKH Hepe-
JICBAHTHBIC JIA JAHHOI'O A3bIKa M3MCHCHHS 3BYKOB, aK-
[CHTHBIC ¥ HHTOHAIIMOHHBIC cpencTBa. Mop(hoIoruiecKue
(c1oBOOOpa3oBaTENbHBIE) CPEACTBA BKIIOYAIOT CIIOBOCIIO-
JKCHUE ¥ IMUPOKHUN JHMAana30H JIACKATEIGHBIX W YHUYHKH-
TeNBHBIX apPHUKCcOB. JIEKCHUECKHE IKCIPECCHBHBIE CpPEI-
CTBa OXBATBHIBAIOT IUIACT CJIOB, MMCIOLIUX IIOMUMO CBOETO
TIPEAMETHO-JIOTUYECKOTO 3HAYCHHS OLEHOYHBIA KOMIIO-
HEHT, a TaKKe MEXIOMETHS M YCHINTENIbHbIe YacTHIbL. Ha
CHHTaKCHYECKOM YPOBHE 3KCIPECCHBHOCTH BBIPAYKAETCS
W3MEHEHHEM OOBIYHOTO TOpsAKa CJIOB (MHBEpCHEH), HC-
[I0JIb30BAHUEM JJUIMNTHYECKUX KOHCTPYKLUi, IIOBTOPOB U
JIPYTHX 3JI€MEHTOB [§].

B pamkax Hacroseld cCTarbd paccMaTpUBAOTCS
(hyHKIIMOHATIBHBIC BO3MOXKHOCTH HEKOTOPBIX CIHHUII dKC-
MPECCUBHOTO CUHTaKcuca, mnoj KotopeiM O. B. Anek-
CaHJPOBA TIOHIMAET «YYEHHE O IMOCTPOCHHH BHIPA3HUTEIh-
HOU peum» [, c. 8], B mpom3BeneHUAX KaHpa HAYIHOU
(haHTACTHKH, a WMEHHO BO3MOXKHOCTH CHHTaKCHYECKHUX
SJIEMEHTOB CO3/1aBaTh PUTMHYECKUN PUCYHOK XYHOXKECT-
BEHHOTO TEKCTa. PUTM Kak crmoco0 CTPYKTYypHOH OpraHu-
3alUH MaTePUH, KaK (aKTOp, BIUSIIOIINI HA €JIHCTBO TEK-
CTOBOTO MaTepHaia, HaXOIUT CBOE MPOSIBICHUE B CHHTAK-
CHce, acCOLMHUPYACh C IBMKEHHEM, OCHOBAaHHOM Ha IIO-
BTOpax M 3aKOHOMEPHOCTSIX, M 00pa3ys M30TONHMIO IUIAHA
BblpakeHus1 [3]. MHOro4ucieHHble U3BICKaHUSl MOATBEP-
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JMJIM TOT ()aKT, YTO CHHTAKCHUC SIBJISICTCSI TTIABHBIM OpPraHu-
3YIOILUM HA4aJoM pedyeBoro mpousseneHus. M3 Bcex ane-
MEHTOB, COOOIIAIONIMX OCMBICICHHOCTh BBICKa3bIBAHUIO,
CaMBIM B@)KHBIM SIBJISIETCS CHHTAKCHC, KOHTPOJIUPYIOIIHHA
MOPAZOK, B KOTOPOM IIOCTYNAIOT BHEYATICHHUS, W TIepe-
JAIOIINI OTHOILIECHHUS, CTOSIIINE 32 IIETIOYKaMH CJIOB.

Pa3nuunble nccnenoBaHNUS PUTMUUECKONH CHCTEMBI Xy-
JIO>)KECTBEHHOTO TEKCTa, MPEANPUHSATHIE B PyCle TEOPHU
9KCIIPECCUBHOTO CHHTAKCHCa M CTHJIMCTHKU JIEKOAUPOBA-
HUS B JIMHI'BOIIOATHYECKOM IIPOCTPAHCTBE TEKCTa, MO3BO-
JIIIOT 0XapaKTEepU30BaThb PEUYEBOM PUTM KaK BayKHEMIIUI
CEMAHTUYECKUNA M CTPYKTYPHBIH KOMIIOHEHT XYJOXKECT-
BEHHOTO MPOM3BEICHUS, AKCIPECCUBHBIA IMOTEHIMANT U
yropsijoueHHast 0(pOPMIIEHHOCTh KOTOPOTO HAJENseT €ro
TEKCTOOOpa3yronied U 3MOLMOHAIBHO-CMBICTIOBOM (YHK-
uusimu. V3BecTHbIN yueHbl-muHrBUcT b. B. TomareBckuii
CUHTAJl, YTO «PUTM BBITEKAET M3 CHHTAKCHYECKOTO CTpOs
pean» [9, c.95]. B cBorw ouepens, B. M. KupmyHckuit
BBICKa3aJI MPEION0KEHNE, YTO PUTMU3ALUS MPO3bI OCHO-
BBIBACTCS IIPEXKIE BCErO, HA XYAOKECTBEHHOM YIOPSIO-
YEHUN CHUHTAKCHYIECKHX TPYIIT U Ha 3JIEMEHTE TIOBTOPEHMS
Y CUHTaKCHUYECKOTO mapaenusmay [5, ¢. 131].

Tak, IMEHHO PUTMHKO-CHHTAKCHUYECKas OpraHu3alys
TCKCTA SABJIACTCA OAHUM H3 Ba’XHBIX CHOCO60B pcainzanu
OCHOBHBIX (DYHKILHH sI3bIKa — COOOILIEHHS U XY/I0XKECTBEH-
HOro BozzaelcTBus. OHa MOAYEPKUBAET WHIUBHIYAJIbHBII
CTWJIb aBTOPA W CIY)KUT MOIIHBIM CPEICTBOM YCHJICHHS
BEIPA3UTEILHOTO AP PEKTa B XYHA0KECTBEHHOM TEKCTE.

[TpusHaeM, 9TO Hay4HO-(hAHTACTUUECKOE IPOU3BEIE-
HHE — 3TO XyIOXXECTBEHHOE NMPOU3BEICHHE, TO €CTh IPO-
JyKT BbIOOpa XYZOKHUKOM «y4acTKa AEHCTBUTEIBHOCTI
U OTpaXEHHE MHIVBUIYaJIbHOTO IIPOIECCa €ro MO3HAHMS
[6].

Kak xaHp XyIOXKECTBEHHOW JHTEpaTypbl HaydHas
(aHTaCTHKa <OKMBET» M «Pa3BUBACTCS» COIJIACHO BCEM
3aKOHAM XYJI0’KECTBEHHOU JECUCTBUTEIBHOCTH, HO C HEKO-
TOpbIMH  ocoOeHHocTsiMU. [lucarens-hanract — 3TO He
MIPOCTO TBOPYECKHH 4YeJIOBEK, 00Jafaromuii GoraTbiM BO-
oOpaKeHHEM, OH JOJDKEH BEJIMKOJIETTHO OPUEHTHPOBATHCS
1 B TII00aBHBIX TPOOIIEMax COBPEMEHHOCTH, W IMETh Oa-
raX 3HaHMI B 00J1aCTH TOYHBIX HAYK JUISl CO3IaHUS JIOCTO-
BepHOCTH H300paxaemoro. IIpomsBenenus paccmaTprBae-
MOT0 JKaHpa TOJy4aloT Bce OOIBIIYIO MOMYyJSIPHOCTh, YTO
BBI3BAHO JKEIAHHEM COBPEMEHHOTO OOIecTBa XOTs Obl
MBICJICHHO OTOPBATbLCA OT IleﬁCTBPITeJ]I)HOCTI/I " MOorpy3uTh-
Csl B APYTYIO PEaIbHOCTh, I7I€ B OCHOBHOM OITHCHIBACTCS
Oynyuee. B wm3BecTHOM cMbICie HaydyHO-(aHTACTHUECKHE
TIPOU3BE/ICHUST — 3TO B OCHOBHOM IIPOM3BEICHUS O OyIy-
IIeM, a/IpecoBaHHbIE COBpEMEHHHKaM (Oymylee OnMChIBa-
eTcsl JUTS HAacTosImero) [4]. 3mech coriacuMcst ¢ BBICKa3hIBa-
nueMm K. TI'. ®pymkuHa, KOTOpbIM ykasbiBaeT: «DaHTacTHKA
€CTh 2JIEMEHT [MBHIN3ALMOHHON TMHAMUKH — XOTA OBI HO-
TOMY, YTO B MEUTE YEJIOBEYECKUE NMOTPEOHOCTH YIOBJICTBO-
pAIOTCSL PaHbIIE M TIOJHEE, YeM B PE3yJIbTaTe HaydHO-
TeXHUUYECKOTO pasButus» [10, c. 16].

Taxk, n3BecTHbIi aBTOp-(hanTacT P. Bpanbepu cpaBHMIT
cebsl ¢ BOJILEOHMKOM, KOTOPBI MaHUITYJMPYET HayKoOW U
TEXHUKOH U 3aCTaBIIIET YUTATENs TMOBCPUTHL B HEBO3MOXK-
Hoe. Ilo cnoBam P. BpanOepw, syuinyro HaydHyro (aHTa-
CTUKY IUIIYT B KOHEYHOM CYETE T€, KTO YEM-TO HEJJOBOJIECH
B COBPEMEHHOM MHpPE U BBIPAXaeT CBOE HEJOBOIBCTBO HeE-
MEJUIEHHO U SIPOCTHO.

[TporHo3upys ImyTH pa3sBUTHS IUBHIN3ALMH, THCATENH-
(baHTACTHI BO MHOTOM CTAHOBSITCSI IIPOPOKAMH, HO, K COXa-

JIEHHIO, He Bceraa Oymyliee MpecTaBisieTcs O3UTHBHBIM,
ABTOPBI PEAYTIPESIKIAIOT, K YeMY MOTYT NPHBECTH BOCHHbIE
KOH(JIMKTBI C MCIOJIb30BAaHUEM SIIEPHOTO OPYXKHsI, HEBHH-
MaHHE K TpoOeMaM SKOJOTHH, OECKOHTPOIBHO MPOBOIH-
MBIE MEIHIIMHCKHE OIBITH U MHOTOE apyroe. [loarepke-
HHEM TOMY SIBISFOTCS pacckassl P. bpanbdepu «The Smiley u
«The Pedestriany.

B pacckaze “The Smile”, meiicTBre KOTOPOro MPOUCXO-
JUT B OTHAICHHOM JUISl COBPEMEHHOTO YMTaTeNsd OyayIeMm,
aBTOp TIOKA3bIBAaeT, KaK JKHBET OOIIECTBO, IEPEKHBILEES
snepHyto BoitHy. K coskaneHuro, Juisi Takoro oOIIecTBa xa-
pakTepHa 03700JICHHOCTh Ha BECh MHUpP, HA IPOILUIOE, Ha
IIMBUJIM3ALIMIO, KOTOpasi pa3pyIiniia cama cedsl B TOi BOMHE.
C nmBmIIM3aIMe JIFOM TaKXKe aCCOLMUPYIOT BCE TIPEAMETHI,
KOTOpBIE MIMPOKO HCIIONB30BAINCH TPEAKAMH, M yCTpanBa-
0T CIICIHANIbHBIC MTPA3IHIKH, KOTIa BCE JKETAIOIINe yJIacT-
BYIOT B YHHUYTOXKCHHH TPEIMETOB W3 MPOIDIOTO: TaK, Ha-
TPUMEp, OHA CKHUTAIOT KHUTH WM Pa3OMBAIOT UyJOM CO-
XPaHUBILIHUHCS aBTOMOOMIIb. [Ipor3BeeHns HCKyCCTBa TOXE
MoMajaoT B pa3psi Takux Bele. Pacckas kak pa3 moBecT-
ByeT 00 OTHOM W3 TaKMX MPA3JHUKOB, I7Ie HA PacTep3aHHe
TOJIIIBI BBICTABIIAETCS KapTuHa JleoHapno na Bunun «Mona
JIuzay.

B npomseenennn «The Pedestrian» ormmichiBaeTcs He
CTOJIb OTAAJICHHOE JJII COBPEMEHHOIO 4MTaTeNst Oynylee,
BpeMs JIEHCTBUSI CTPOTO MapKHpyeTcsl IIpy nomoum adco-
JIFOTHOT'O BpeMEHHOro Mapkepa — 2053, uro npencraBisercs
B CaAMOM Hadasie KOPOTKOTO pacckasa. Vl BHOBb aBTOp Iiec-
CUMHUCTHYCH. B Takom Oymymiem IFOAM TIPaKTHYECKH He
BBIXOJIST HA YIHILY, TIOCBSINAs BPEMsI IPOCMOTPY OeCKOHEed-
HBIX TeJleriepesiayd, OHW He YWTAIOT JKYPHAJIOB M KHHT, I10-
sToMy mpodeccust mmcarens, K KOTOpOH TPHHAIJICKHUT
TJIaBHBIN Tepoil TMPOM3BEICHUS, SIBISETCS HEBOCTpEOOBAH-
HOH. B Takom oOIIecTBe HE MPUHATO XOIUTH I'YJSTh, HE
NPHUHSITO OBITH MHCATENIeM, YTO IPUPABHUBAETCS K CTATyCy
0e3pab0THOr0, HE MPUHSITO OBITH XOJOCTHIM, a TAKXKE HE
NPUHSTO BEYEpPOM BKIIOYATh CBET. | JIaBHBIM repoil He Ta-
KOHM, KaK Bce, II03TOMY OJIHUM OCEHHHM BEYEpOM €ro ape-
CTOBBIBACT IOJMIEHCKUI aBTOMOOWIIb, KAK MOXKHO TIOHSTB,
po0OT, TOCKOIIBKY B HEM HE OKa3bIBACTCS HU OIHOU KUBOU
nymm. 3neck P. Bpagbepu B odepemHoil pa3 yoeauTenbHO
MOKa3bIBACT HETaTHBHBIE MOCIEIACTBHS TEXHHIECKOTO IpO-
rpecca Ha COBPEMEHHOE OOIIECTBO M, KaK BCETAa, BHICTYIIa-
€T MpOopoKoM. Beib coBpeMeHHOE MOKOJIEHUE AEUCTBUTENb-
HO TIPEKPaTUIIO YUTaTh XY/A0XKECTBEHHYIO JINTEpaTypy, Ipe-
KpaTWiIO yMaTh, M B OTJIMYHME OT MPOCMOTPA TEJICBU30POB,
KOTOPBIE SIBJISIIOTCSI OCHOBHBIM CIIOCOOOM BPEMSIIPENPOBO-
JKIICHHS] B IPOM3BE/ICHUN aBTOPA, OOJIBIIYIO YacTh BPEMEHH
MPOBOJIAIT B BUPTYaIEHON PeaIbHOCTH.

AHam3upyst SKCIPECCUBHBIE BO3MOKHOCTH CHHTAKCH-
YECKUX EJMHMUII, UCTIONIB3YEMBIX B PacCMaTPHBACMBIX TEK-
CTaX, MPEeKIe BCEro, CIEAYEeT OCTAaHOBUTHCS Ha CIIOBOCOYE-
TaHUSX, HA TOU TOCTIEAOBATEIFHOCTH, B KOTOPYIO OHH Opra-
HHUBYIOTCSL.

To enter out into that silence that was the city at eight
o'clock of a misty evening in November, to put your feet upon
that buckling concrete walk, to step over grassy seams and
make your way, hands in pockets, through the silences, that
was what Mr Leonard Mead most dearly loved to do [12].

Hcrnonp3oBaHne B Hayaine pacckasa OJHOPOJHBIX dac-
Tel peud, OJHOPOAHBIX JOIOJIHEHUH, BBIPOKEHHBIX MPH
MIOMOIIY CJIOBOCOYETAaHUH C HMH(HWHUTUBOM, CBSI3aHHBIX
0eccoro3HO, 00JIeE TOro, TOXKIECTBEHHBIX CEMAHTHYECKH,
CIOCOOCTBYET, MPEXIe BCErO, BHYTPUTEKCTOBOH CIIASHHO-
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ctu. Vcrosnp30BaHie CTHIIMCTHYECKON HHBEPCUH BBIIBUTaET
Ha NepeIHUI TU1aH, B CHIILHYIO ITO3UIIMIO BCEIO TEKCTa BaXK-
HBI KOMIIOHEHT WH(MOPMAIMH — pEMY, TaKUM 00pa3oMm,
MOYEPKHIBAs 3HAYUMOCTb TIPOUCXOJISIIETO ISl OCIEIYIO-
ILIEro Pa3BepThIBAHMS TEKCTA, & UMEHHO: BEYEPHUE TPOTyJi-
KU TJIABHOTO IepOsi [0 THXOMY TOpPOJY SIBJISIFOTCS €T0 TJIaB-
HBIM YBJICYEHHEM, YTO, KaK BBISCHUTCS T103)KE, OTJIMYAET €ro
OT JIpyruX 4iIeHOB oOiecTBa. bosee Toro, Takue mporyJsiku
HOCSAT CHCTEMHBIM, PEryJUSIpHBIM XapakTep, 4YTO IOATBEp-
JKIAeTCsl TOCNIEAYIONIMM TEKCTOBBIM (hparMeHTOM IIpU MO-
MOILM KCIOJBb30BaHUs TIOBTOPSIIOIINXCS COCTaBHBIX CKa-
3yEeMBIX, COCAWHEHHBIX IIOCPEICTBOM NOJHMCHHIIETOHA, B
COCTaB KOTOPBIX BXOJUT MOJAJIBHBIN ry1aron «wouldy», 060-
3Hayaronmi Qasy JeWCTBHS, W Jajee MapauielIbHOrO MOo-
Bropa: He would stand upon the corner of an intersection
and peer down long moonlit avenues of pavement... he
would stride off... [12]. O4eBUIHO, 9TO TaKWe IMPOTYIKA
SIBIISIFOTCA yI0BOJIbCTBUEM 111 JIeoHapna Muna. Mcnone3o-
BaHWE CHHTaKCHYECKHMX CTHJIMCTHYECKUX EIUHHI] 3/eCh
co3naer 3hQPEeKT HEeKOi PaBHOMEPHOCTH, METOAWYHOCTH
MOBECTBOBAHHs, IUIABHOCTH pPUTMUYECKONW OpraHu3alviu
MHULUAIBLHOTO OTPE3Ka TEKCTa, MOCBSILEHHOTO YBJICUEHHIO
[JIABHOTO TIEPCOHAXKA, 4YTO, B CBOIO Ouepeib, HABEBACT
MBICIIb O CTIOKOMCTBMM M MHpPE, B KOTOPOM OOUTaeT Tepoi,
YTO, OZIHAKO, PACCENBACTCSI B TIOCIIEIYIOIIEM.

[NoBeneHue r1aBHOTO TEPOst IPOTUBOPEUUT OOILECTBY, B
KOTOPOM HET MecTa OOIICHMHIO, Apyk0e, TF0OBH. JTO 00II1e-
CTBO JIFOJICH, MPUKOBAaHHBIX K KPaHAM TEJIEBH30POB, MOJI-
HOCTBIO TOJ| KOHTpoJieM rocynapcrsa. Jleonapn Mwua Ha-
MPACHO IBITACTCS TIOHSTh WX, U BOIIPOCHI, KOTOPHIC OH 33112~
eT OOIIECTBY, — PUTOPUUYECKHE, Ha KOTOPbIE OH U HE JKIET
OTBETOB:

‘Hello, in there,” he whispered to every house on every
side as he moved. ‘What's up tonight on Channel 4, Channel
7, Channel 9? Where are the cowboys rushing, and do [ see
the United States Cavalry over the next hill to the rescue?’

OMOIMOHAIBHOE HANpPSHKEHHUE, B KOTOPOM HAaXOJIUTCS
TJIaBHBIH Tepoil, nposiBisiercs: B auaiore JleoHapaa Mupa c
TIOJTMIIUEH, SBIISFOLIMMCS KyJIbMUHAIIMEH BCEro paccKasa:

Your name?’ said the police car in a metallic whisper.
He couldn't see the men in it for the bright light in his eyes.

‘Leonard Mead,’ he said.

‘Speak up!’

‘Leonard Mead!’

‘Business or profession?’

‘I guess you'd call me a writer.’

‘No profession,’ said the police car, as if talking to it-
self’ [12].

PutM TaHHOTO OTpBIBKA MOXKHO OXapaKTEPU30BaTh KaK
OTPBIBUCTBIH, HEPBHBIM, TyIbCUPYIOIUHA. ABTOP CTPEMHUTCS
moKa3aTh 0Oe3pa3myie BIACTH K cyap0aM Jrofei, nx He-
MIpUATHE JPYTOM TOYKU 3peHus. s co3maHust «HEpBHOTO,
HanpspkeHHOTo dddekTa» Bpanbdepn mcnomp3yer KOpoTKHe
HepacrpOCTPaHEHHbIE TPEVIOKEHUS. Purmuko-
CHHTaKCUYECKasi OpraHM3alysl 3aKIFOYUTENIBHOrO JIHaora,
OTJIMYAIOIIASICS KPATKOCTHIO M JIAKOHUYHOCTHIO CHHTAKCH-
YECKUX 3JIEMEHTOB, B HEMAJIOW CTEIEHH CIIOCOOCTBYET JAH-
HaMH3MY BCETO IPOU3BEICHNSI.

O0patumMmcst K pacckasy rmcaresst «The Smiley.

Down the road, in twos and threes, more people were
gathering in for the day of marketing, the day of festival [11,
c. 174].

PaccMarpuBaeMoe MpeuioKeHHe TPUHAIICKHUT TIEPBO-
My a03ally TEKCTa, 3a4KHYy, IJie BBOISTCS KOOPAUHATHI Bpe-
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MEHH U MECTa JICHCTBUS, PE/ICTABIIIOTCS TEPOH U O3BYUH-
BaeTcsi Tema. [IOBTOp IpeIOKHO-MMEHHOTO COUYETaHMs
COTPOBOXKIIAETCSl 3/1€Ch JIEKCHYECKHM IIOBTOPOM, TaKHM
o0pa3oM yTOuHSsI MHGOPMANMIO IJISI afapecaTa, yCHIHBAs
PEMATHYECKYI0 YacTh BBICKA3bIBAHUS, B TO BpPEeMs Kak 00-
CTOSITENILCTBA BPEMEHH M 00pa3a JCHCTBHUS CTAHOBSITCS 4a-
CTBIO TEMBbI, OyIy4d PaCIOJIOKEHHBIMU B Havaie Mpesyio-
JKeHus. MecTo IeHCTBHA M MaHepa COOMpaThCs TPyIIIaMu
BOLLUIM B TPaguLMIO. [ JIaBHBINA repoi NpencTaBiIseTcs 4yTh
Mo3Xke U, 0oJIee TOro, TaK, KaKk OyITO OH yXKE 3HAKOM YHTa-
temo: «the small boy».

The small boy stood immediately behind two men who
had been talking... The small boy stamped his feet and blew
on his red, chapped hands, and looked up at the soiled gun-
ny-sack clothing of the men... [11, c. 174].

Hcnonb3oBanue nmpruemMa 4aCTUYHOW MapasuiesibHOM op-
raHU3alUK CICAYIOUIMX APYr 32 JPYrOM IMPEIONKEHUH B
COBOKYITHOCTH C aHA(OPHYECKIM MTOBTOPOM 00ECIedrnBaeT
TEKCTOBYIO KOT€3HIO, CIIOCOOCTBYET BBIIBIIKEHHIO HA Tie-
peOHMIl IUTaH KIFOYeBOM WH(pOpMALUMK O TJIABHOM Iepoe,
KOTOPBII HApaBHE CO B3POCIBIMH IPUCYTCTBYET HA IMpas/i-
HHKE, HECMOTpSI Ha TO, YTO 3aMep3, CTPYKTYPHPYET BbICKa-
3bIBaHWE, OOECIIeYnBasi €ro MOHOTOHHOCTb, MEJICHHOCTb,
KOTOpast pe3Ko oOpbIBaeTcst B rocieytomeM. OcyIiecTssis
TIOBECTBOBAHNE B TPETHEM JIMILE, aBTOP IIEPEMEXKAET €ro
BKpAIUICHUSIMHI PEYH TIEPCOHAKEH, KOTOpast 0OBIYHO 3aKIIIO-
Yaercs B paMKax KOPOTKHUX CHHTarM. JTO MOTYT OBITh JIH00
CIIOXKHBIE TPE/UIOKEHHUS C Pa3HBIM XapaKTePOM CBSI3H MEK-
JIy COCTaBJISIOIIMMH, HO CAMH KOMIIOHECHTbI, B OCHOBHOM,
MPEJICTABISIIOT CO00M HEepacpOCTPaHSHHbIE TPEIIOKEHHS,
00 TPOCThIE HEPACTIPOCTPAHEHHBIE MPEIOKEHNUS, MO0
JJUIMNTAYECKUE TPEIJIOKEHHS, YTO JIeNlaeT PUTMHYECKUI
PHCYHOK TPEPHIBUCTBIM, CKaYKOOOPa3HBIM U, B CBOIO Oue-
pe€ab, caM TCKCT JUHAMHWYHBIM.

‘They say she smiles’, said the boy.

‘Aye, she does’, said Grigsby.

‘They say she’s made of oil and canvas’.

‘True. And that’s what makes me think she’s not the
original one. The original, now, I’ve heard, was painted on
wood a long time ago’.

‘They say she’s four centuries old’ [11, c. 175].

Permku Majb4MKa MOCTPOSHBI HA MOJHOM CHHTAKCH-
YECKOM TapaJuiein3Me, COMPOBOXKIAIOTC aHAQOPHUECKUM
TIOBTOPOM, UTO JieiaeT ero (pasbl OpPOCKHMH, EMKUMH, BEb
3[16Ch COZICPIKHUTCS KitoueBast HHGOpMalysi O KapTHUHE, KO-
TOPYIO OH MOYEPIIHYJI U3 CIIyXOB U cruieTeH. VIMeHHo ¢ 3T1o-
ro (parMeHTa YMTATeIb HAYMHACT JOTaJbIBATHCS, O KAKOH
KapTUHE MOXKET WATH pedb. Takum o0pa3zoM, SKCIIPECCHB-
HbIE CHHTAKCHYECKUE eIMHMIIBI TaKXKe CIOCOOCTBYIOT BBI-
JIBIDKEHUIO HanOosiee cymiecTBeHHOl nHpopmarn. Kaxer-
Ccsl, TJIABHBIM Tepoy JIydllle B3pOCIBIX OCBEIOMIIEH O TOM,
YeMmy MOCBSIIEHA KapPTHHA, OH W3HBIBACT OT HETEPICHHUS €e
yBusieTh. OUapoBaHHbBIA KPACOTON KAPTHHBI MAIBUMK HE B
COCTOSIHUM COBEPILHTH CTABILYIO PUTYaIBHON UIsl OOIIIeCT-
Ba MpPOLEAYpPY YHHYTOXKEHHs InefeBpa u3 mnporuuioro. OH
3aBOPOYKEH KPACOTOM JKEHIIIMHBI, U300paKEHHOM Ha XOJICTE.
[Mpennoxxenue, BbIpBIBAIONIECECS M3 YCT PeOEHKa M ITOBTO-
psiroriieecs HeCKONbKo pas: ‘She’s beautiful,” he said, 38y4aut
KaK 3akjiMHaHue. biaromaps mMoBTOpsIOIIEMYCS BKparuie-
HHIO JIAHHOTO BBIP@XKEHWUSI, TEMII Pa3BUTHS CIOKeTa He-
CKOJIBKO 3aMEJJISIeTCs, YMuTaTeslb BMECTE C T€POEM BCMaTpH-
BaeTcsl B CTOJb 3HAKOMOE M300paKeHHE, M TeM yXacHee
Ka)KeTCsl POMCXOJISIEe BAPBAPCTBO BOKPYT. ABTOp Hame-
PEHHO JIETAIBHO OITMCBHIBACT YHHUTOXKEHHE KAPTHUHBI TOJI-
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MO, MCTONB3ysl OOraThlii apceHall INIarojoB JABIKCHHS H
TOBOPEHUS, KaK ObI YCKOPsisi IPOLIECC, YTO TOICPKHBACTCS
U HA CHHTaKCHYECKOM YPOBHE IOCPEACTBOM HCIIONB3YEMBbIX
LIEMOYEK OJJHOPOJIHBIX OOCTOSTENHCTB, OMUCHIBAOIINX MO-
Be/leHHUE IHofeH: ...the crowd bore him, shouting and
pummeling about, stampeding toward the portrait [11,
c. 180].

BonHenne u HanpsHKeHHOCTb, co3nanabie P. bpanbepw,
0C/1abeBatoT JIMIlb B KOHIE MPOM3BENCHHS, KOTa YMHPO-
TBOPEHHBIN MAJBYHK 3aChINACT, AEPKa B PyKe KyCOK MOJIOT-
Ha, n3o0paxarommii yneioky Mousl JIuser: And it was still
there, warm and gentle, when he went to sleep and the world
was silent and the moon sailed up and then down the cold
sky towards morning [11, c. 182].

CloXHOE TPEIVIOKEHHE, TIOCTPOSHHOE KaK 10 MPHHLH-
Iy TOIYHHEHHsI, TAK U 110 MPHHIIUITY COYUHEHUSI, COJCPIKUT
CHHTarMbl MPUMEPHO OJMHAKOBOW MNpOTsHKEHHOCTH. OHO
MOCTPOCHO IMPU TTOMOIIM JICKCHYECKUX CSMHHUI] C MOJIOXKHU-
TEJIbHBIM 3MOILMOHAIBHBIM 3aps/IOM, IEMOHCTPHPYET TaKKe
HaJIM4We Napajuien3Ma, YTo AeNiaeT PUTMHYECKUI PUCYHOK
IUIABHBIM, CIIOKOMHBIM. JTO HABOJUT YMTATENsI HA MBICIb O
TOM, YTO, BO3MOYHO, IVIaBHBIM I'epOi KaK-TO U3MEHUT MUP
Oy/IyIIero B JyUIIyIO CTOPOHY, B 3TOM MPOU3BEACHUN aBTOP
3BYYHT ONTHMHUCTHYHO.

BocnpuarMas HOBBIE JUTs HEro o0pasbl Oyaymiero, co-
BPEMEHHBIH BIYMYHBBI YHTATENb 00s3aTENBHO OyaeT pas-
MBILUIATH HAJl MONYYeHHON HH(OpMALHEH, BEPHO JEKOIU-
pysl CMBICH, 3allOKeHHbIH B mpousBeneHnn. CoriiacHo

JlutepaTtypa

P. Bpanbepu, To, yeM 3aHUMArOTCsl (haHTACTBI CETO/IHS, CIIO-
coOHO M3MeHHUTH Oymymiee. A 4ToObI Oyylee He Kazauoch
TaKUM TIECCHMUCTHYHBIM, MBI JIOJDKHBI B HACTOSILEM pe-
IIaTh BaKHEHIHE TIPOOIEMBI COBPEMEHHOCTH.

B pesynbprare mccieoBaHHs BBICHIIOCH, YTO HEIO-
CPEICTBEHHBIMH CPEICTBAMH H30TOIHH IIJIaHA BRIPKEHHS B
Hay4HO-(DaHTACTHYECKOM TEKCTE SIBJIAIOTCS WHBEPCHS, CHH-
TAKCHYECKHIT MapauieNi3M U NOBTOP OXHOPOIHBIX 3JIeMEH-
TOB.

AHaim3 0coOeHHOCTEH (DYHKIIMOHHUPOBAHUS CTHIIUCTH-
YECKOIl MHBEPCHUH U MOBTOPOB MO3BOJIMI C/IEIaTh BBIBOM O
TOM, YTO OJHOW M3 OCHOBHBIX (DYHKIIMH, BBINOJHAEMBIX
yKa3aHHBIMH CPEICTBAMHU, SIBJIACTCS (DYHKIMS BBIIBIKCHHS,
NOJYEPKUBaHKs HAanOOJee BaKHBIX JIEMEHTOB TEKCTa, YTO
SIBISIETCS pealn3alieil yCTAHOBKH TEKCTa Ha BO3ICHCTBHE.

CrocoOCTBYS CO3TaHUIO B TEKCTE CTPYKTYPHOU YIIOPsi-
JOYEHHOCTH M CEMaHTHYECKOH IIEIOCTHOCTH, WHBEPCHS,
CHHTAKCHYECKUI MapauIeNIi3M M TOBTOPBI SBILIIOTCS BaXK-
HBIM CPEICTBOM OOECIIeUeHHsI KOI'e3MH XYIO0)KECTBEHHOIO
HPOU3BEACHMS.

AHalM3 TEKCTOB HaydHOH (DaHTACTHKU MOKa3al, 4To
BCC NECPEUYUCIICHHBIC BBIIIC CPEACTBA ABJIAIOTCA KOMIIOHCH-
TaMu CTWIA U MHAWBUAYAJIBHOIO TBOPYCCKOI'O MCTOMAa IU-
CaTeCJiA BBICTYNAIOT HOCUTEIIAMU aBTOPCKHUX H[leﬁ u B COOT-
BETCTBUH C 3aMBICIIOM THCATENs (GOPMHUPYIOT B XyJ0MKECT-
BCHHOM  MPOM3BEJCHWM  CBOM  9KCIPECCHBHO-CHH-
TAKCUYECKHIT PHTM.
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